
Municipalité de Clarenceville  
  

AVIS PUBLIC 

RÈGLEMENT 2024-674 

ÉTABLISSANT LES TAUX DE TAXATION ET LES 

TARIFS POUR LES SERVICES DE LA MUNICIPALITÉ DE 

CLARENCEVILLE POUR L’EXERCICE FINANCIER 2025 

 

AVIS est, par les présentes, donné par la soussignée directrice générale de la Municipalité. 

QUE, lors de la séance ordinaire du 7 janvier 2025, du conseil de la Municipalité de 

Clarenceville, le conseil de cette municipalité a adopté le Règlement numéro 2024-674. 

 
QUE ce règlement entrera en vigueur conformément à la loi. 

Donné à Clarenceville, ce 10e jour du mois de janvier 2025.  

 
Sonia Côté 

Directrice générale 

______________________________________________________________________ 

 

CERTIFICAT DE PUBLICATION 

 (Articles 335 et 346 du Code municipal) 
 

Je, soussignée, Sonia Côté, directrice générale, certifie sous mon serment d’office que j’ai publié 

l’avis ci-annexé en affichant deux (2) copies aux endroits désignés par le Conseil entre 9 h 00 et 

16 h 00 ainsi que sur le site internet de la municipalité le 10e jour de janvier 2025. 
 

EN FOI DE QUOI, je donne ce certificat ce 10e jour de janvier 2025.  

 

 
Sonia Côté 

Directrice générale  

_____________________________________________________________________________ 
 

PUBLIC NOTICE 

BY-LAW 2024-674 

ESTABLISHING THE TAX RATES AND TARIFFS FOR 

RATES FOR THE SERVICES OF THE MUNICIPALITY OF 

CLARENCEVILLE FOR THE FISCAL YEAR 2025 

 

NOTICE is hereby given by the undersigned Director General of the Municipality. 
THAT at the meeting of the Council of the Municipality of Clarenceville held on January 7, 2025, the 

Council of this municipality adopted By-law Number 2024-674. 

 

THAT this by-law will come into force in accordance with the law. 

 

Given at Clarenceville, this 10th day of January 2025.  

 

Sonia Côté 

General Manager 

________________________________________________________________________ 

 

PUBLICATION CERTIFICATE 

  (Articles 335 and 346 of the Municipal Code) 

 

I, the undersigned, Sonia Côté, Director General, certify under my oath of office that I have published the 

attached notice by posting two (2) copies in the places designated by Council between 9:00 a.m. and 4:00 

p.m. as well as on the municipality's website on the 10th day of January 2025. 

 

IN WITNESS WHEREOF, I give this certificate this 10th day of January 2025. 

 
Sonia Côté 

General Manager  


